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Uso: Estas joelheiras oferecem proteção contra danos 
imediatos que se podem produzir como resultado de 
trabalhar ajoelhado em superfícies planas ou irregulares 
e proporcionam proteção contra a penetração até uma 
força de (100±5)N (nivel  1). As joelheiras não oferecem 
proteção total contra danos. Não se devem utilizar como 
proteção face a riscos químicos, térmicos, elétricos, 
desportivos ou de índole diferente à mencionada. 
Importante: deve assegurar-se uma correcta fixação da 
joelheira ao joelho mediante as cintas elásticas de ajuste.

Materiais: Nylon, neoperene, EVA, PVC e Gel.

Tamanhos: Tamanho universal (válida para tamanhos S, 
M, L e XL, usuários com contorno de cintura até 120 cm 
segundo a EN14404).

Armazenagem: Recomenda-se guardar o produto na sua 
embalagem original, em lugar fresco e seco, afastado da 
luz solar e fontes de calor.

Manutenção: Limpar com água temperada e sabão 
neutro. Secar à temperatura ambiente.

Importante:

-	Não foi provada a sua resistência à água.

-	Trabalhar a temperaturas inferiores a -15 oC ou  
superiores a 50 oC puoem afectar a prestações da 
joelheira.

-	Assegure-se de que o produto está intacto antes do seu 
uso. Se não estiver deverá descartar-se.

A referência 72804 “Joelheira Superpro” da Bellota é um 
equipamento de proteção individual (EPI) que cumpre 
com os requisitos de saúde e segurança do Real Decreto 
1407/1992 de 20 de novembro, onde se encontram as 
diretrizes da Directiva do Conselho de Europa  
89/686/CEE. Esta referência 72804 cumpre com os 
requisitos da norma EN14404 (Tipo 1) e EN340.

Certificado por:

Certified by:

Certifié per:

ENTE CERTIFICAZIONE MACCHINE SLR
Via Ca’ Bella, 243/A - Ioc. Castello di Serravalle

40053 Valsamoggia (BO)

Country: Italy

Notified Body number: 1282

EN1444

1

Χρήση: Αυτές οι επιγονατίδες παρέχουν προστασία 
κατά τραυματισμών που μπορούν να συμβούν όταν 
δουλεύετε γονατιστοί σε ίσιο ή ανώμαλο έδαφος και 
κατά της διείσδυσης μέχρι  (100 ± 5) N  
(επίπεδο 1). Αυτή η επιγονατίδα δεν προσφέρει ολική 
προστασία κατά όλων των κινδύνων. Δεν πρέπει να 
χρησιμοποιείται σαν προστασία κατά των χημικών, 
θερμικών, ηλεκτρολογικών κινδύνων ή άλλων 
κινδύνων πέραν των προαναφερθέντων. Σημαντικό: 
πρέπει να φροντίζετε για την σωστή τοποθέτησή τους 
με την χρήση των ελαστικών ιμάντων.

Υλικά: Ναϊλον, νεοπρένιο, EVA, PVC και τζελ.

Μέγεθος: Universal (κατάλληλο μέγεθος S, M, L, 
και XL για χρήστες με διάμετρο μέσης μέχρι 120 ε. 
σύμφωνα με ΕΝ14404).

Αποθήκευση: Συνιστάται να φυλλάσονται στην 
συσκευασία τους σε δροσερό και στεγνό μέρος 
μακριά από ακτίνες ήλιου και πηγές θερμότητας.

Συντήρηση: Καθαρίστε με χλιαρό νερό και σαπούνι. 
Στεγνώστε σε θερμοκρασία δωματίουe.

Σημαντικό:

-	Δεν είναι αδιάβροχες.

-	εργασία σε θερμοκρασίες -15 oC ή πάνω από 50 oC 
πιθανόν να επηρεάσουν την απόδοση.

-	Σιγουρευτείτε ότι κατά την αγορά του είναι σε καλή 
κατάσταση, αλλιώς να αλλαχθεί.

Bellota “Superpro Kneepad”, κωδικός 72804, είναι 
ένα  Μέσο Ατομικής Προστασίας (ΜΑΠ) που πληρεί 
τις απαιτήσεις υγείας και προστασίας του Βασιλικού 
Διατάγματος 1407/1992 της 20ης Νοεμβρίου, όπου οι 
κατευθηντήριες γραμμές της οδηγίας του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου 89/686 EEC, συγκεντρώνονται. Το 
είδος με κωδικό 72804, πληρεί τις απαιτήσεις των 
προτύπων ΕΝ14404 (τύπος 1 ) και ΕΝ340.
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RODILLERA SUPERPRO

SUPERPRO KNEEPAD

JOELHEIRA SUPERPRO

GENOUILLÈRES SUPERPRO

SUPERPRO KNEEPAD



Use: These kneepads provide protection against 
immediate damage that may occur as a result of kneeled 
work on flat or uneven surfaces and provide protection 
against penetration up to a (100 ± 5) N force (level 1). 
The kneepad does not provide total protection against 
any damage. Should not be used as protection against 
chemical, thermal, electrical, sports or any risk different 
from the aforementioned. Important: You must ensure 
proper fixation of the kneepad to the knee with the 
elastic adjustment straps.

Materials: Nylon, neoprene, EVA, PVC and Gel.

Size: Universal size (valid for sizes S, M, L and XL, 
for users with a waistline up to 120 cm according to 
EN14404).

Storage: It is recommended to store the product in its 
original packaging in a cool, dry place away from sunlight 
and heat sources.

Maintenance: Clean with warm water and mild soap. Dry 
at room temperature.

Important:

-	Water resistance has not been proven.

-	Working at temperatures below -15 oC or above  50 oC 
may affect its performance.

-	Make sure the product is intact before its use. If not, it 
should be discarded.

Utilisation: Ces genouillères offrent une protection 
immédiate contre les dommages qui peuvent survenir 
à la suite des travaux à genoux sur des surfaces planes 
ou irrégulières et fournir une protection contre la 
pénétration jusqu’une force de (100 ± 5) N (niveau 1). La 
genouillère ne fournit pas une protection totale contre 
tous les dommages. Ne devrait pas être utilisé comme 
protection contre les produits chimiques, thermiques, 
électriques, pour le sport ou contre des risques de nature 
différente aux susmentionnés. Important: Vous devez 
assurer une bonne fixation de la genouillère au genou 
avec les bandes élastiques.

Matériaux: Nylon, néoprène, EVA, PVC et Gel.

Tailles: Taille universelle (valable pour les tailles S, M, L 
et XL, pour utilisateurs avec un tour de taille de 120 cm, 
selon EN14404).

Stockage: Il est recommandé de stocker le produit dans 
son emballage d’origine dans un endroit frais et sec, loin 
des sources de la lumière du soleil et de chaleur.

Entretien: Nettoyer avec de l’eau chaude et au savon 
doux. Sec à température ambiante.

Important:

-	Sa résistance à l’eau n’a pas été testée.

-	Travailler à des températures inférieures à -15 oC ou 
supérieure à 50 oC peut affecter la performance de la 
genouillère.

-	Assurez-vous que le produit est intact avant 
l´utilisation. Si non, elles devront être jetés.

Uso: Estas rodilleras ofrecen protección contra daños 
inmediatos que se puedan producir como resultado de 
trabajar arrodillado en superficies planas o irregulares 
y proporcionan protección contra la penetración hasta 
una fuerza de (100±5)N (nivel  1). Las rodilleras no 
ofrecen protección total contra daños. No se deben 
utilizar como protección frente a riesgos químicos, 
térmicos, eléctricos, deportivos o de índole diferente a la 
mencionada. Importante: se debe asegurar una correcta 
fijación de la rodillera a la rodilla mediante las cintas 
elásticas de ajuste.

Materiales: Nylon, neopreno, EVA, PVC y Gel.

Tallas: Talla universal (válida para tallas S, M, L y XL, 
usuarios con contorno de cintura hasta 120 cm según la 
EN14404).

Almacenaje: Se recomienda guardar el producto en su 
embalaje original, en lugar fresco y seco, lejos de la luz 
solar y fuentes de calor.

Mantenimiento: Limpiar con agua templada y jabón 
neutro. Secar a temperatura ambiente.

Importante:

-	No ha sido probada su resistencia al agua.

-	Trabajar a temperaturas inferiores a -15 oC o superiores 
a 50 oC pueden afectar a las prestaciones de la rodillera.

-	Asegúrese de que el producto está intacto antes de su 
uso. Si no lo estuviera debería desecharse.

Bellota “Superpro Kneepad”, item 72804, is a personal 
protective equipment (PPE) that meets health and safety 
requirements of Royal Decree 1407/1992, November 20th, 
where the guidelines of the European Council  
89/686 / EEC directive are collected. This item, 72804, 
meets the requirements of standards EN14404 (Type 1) 
and EN340.

La référence Bellota 72804 “Genouillères Superpro” 
est un équipement de protection individuelle (EPI) qui 
répond aux exigences de santé et de sécurité du Décret 
Royal 1407/1992 du 20 Novembre, où les lignes directrices 
de la Directive du Conseil Européen 89/686/CEE sont 
collectées. Cette 72804 répond aux exigences de la norme 
EN14404 (Type 1) et EN340.

La referencia 72804 “Rodillera Superpro” de Bellota es 
un equipo de protección individual (EPI) que cumple 
con los requisitos de salud y seguridad del Real Decreto 
1407/1992 del 20 de noviembre, donde se recogen las 
directrices de la Directiva del Consejo de Europa  
89/686/CEE. Esta referencia 72804 cumple con los 
requisitos de la norma EN14404 (Tipo 1) y EN340.
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